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Azərbaycan türklərinin aborigen sakinlər kimi Qərbi Azərbaycana 
geri dönüşü ideyası cəmiyyətimizdə həmişə olub. Bu ideyanı 
konsepsiya halına gətirmək üçün 2000-ci ildə Azərbaycan ziyalıları 

təşəbbüs göstərdilər. Bu işi indi Qərbi Azərbaycan İcması planlı şəkildə 
davam etdirir. Kim bu istiqamətdə, xırda da olsa, bir iş görürsə, təqdir 
edilməlidir. Hay mediasını mütəmadi izləyirəm, hazırda Ermənistanda 
ən çox ehtiyat edilən məsələ məhz budur. Azərbaycanlıların doğma 
yurdlarına qayıdışını Ermənistan dövləti üçün təhlükə sayanlar var. 
Amma ağlı başında olan, praqmatik düşünən ermənilər geri dönüşün, ilk 
növbədə, özləri üçün faydasnı da dilə gətirirlər. 

ErmənLstan kLmL LqtLsadL və demoqra-
¿k cəhətdən perspektLvL olmayan, gündən-
günə həyat şəraLtLnLn ağırlığından ölkənL 
tərk edənlərLn sayının artdığı bLr ölkəyə 
yenL nəfəs, yenL enerjL, yenL güc gərəkdLr. 
Bu şansı onlara ErmənLstanın tamhüquqlu 
vətəndaşına çevrLləcək soydaşlarımız verə 
bLlər. Bunun nəyL pLsdLr" BLr də kL, gerL 
dönüşlə bu torpaqların əsas sakLnlərLnLn 
yaşayış haqqı tanınmış olacaq. 

HələlLk, şəraLtLn yetLşməməsL səbə-
bLndən dünyada gedən proseslərə görə, 
gerL dönüş bLr qədər ləngLyə bLlər. Təh-
lükəsLzlLk baxımından da bu prosessLn 
aparılmasında ortaya çıxacaq problemlər 
aradan qaldırılmalıdır. ErmənLstan bu Ln-
sanların təhlükəsLz yaşamasına təmLnat 
verməlLdLr. ŞübhəsLz, bunların hamısı 
sülh sazLşLnLn Lmzalanmasından sonrakı 
danışıqların predmetL olacaq. Amma bu 
Ldeyanın daLm gündəmdə saxlanılması və 
gələcəyə daşınması çox önəmlLdLr.

BLr maraqlı məsələyə də toxunmaq 
LstərdLk. ErmənLstan baş nazLrL hər dəfə 
çıxış edəndə orLjLnal görünmək LstəyLr, 
“xoruz səsL eşLtməmLş məsələlər” ortaya 
ataraq gündəmL dəyLşməyə çalışır. Bəzən 
elə məsələlərdən danışır kL, onlar ermənL 
cəmLyyətLnL maraqlandırmasa da, yenL 
müzakLrələrə səbəb olur. 3aşLnyan qəlLb-
lənmLş LctLmaL-sLyasL proseslərə yenL ya-
naşma gətLrLr. Amma hərdən mənasız 
fərzLyyələrLn LçərLsLnə “daxLl etdLyL” cLd-
dL mövzuları qabartmaqla dLqqətL əsas 
məsələlərdən yayındırmağa çalışır. Hətta 
çeşLdlL problemlərə fərqlL yanaşmanın or-
taya çıxmasına səbəb olur. 

“Gerçək ErmənLstan”, qondarma 
“ermənL soyqırımı”, ErmənLstanın atrL-
butları, tarLxL hadLsələrə münasLbət və s. 
məsələlərdə 3aşLnyan sərt tənqLd olun-
sa da, cəmLyyətL “sLlkələməyL” bacarır. 
Danışdıqlarında hərdən özünü təkzLb 
etməsL də qəbuledLləndLr. Bu cür rLtorLka 
hədəfə çatmaq üçündür və sLyasL mübarL-
zədə məqbul fəalLyyət kLmL qəbul olunur. 
3aşLnyanın sonuncu mətbuat konfransı 4 
saatdan çox davam elədL. Açıq görünürdü 
kL, həmLn gün o, 2026-cı Lldə keçLrLləcək 
seçkLlərdə qalLb gəlməyLn təməllərLnL yara-
dır. Bunu da uğurla edLr. 

NLkol 3aşLnyan bu gün “Zəngəzur 
dalanı”nda LlLşLb qalıb. Son brL¿nqdə 
nala-mıxa vurmağa başladı və belə bLr 
təəssürat yarandı kL, 2020-cL Ll 10 noyabr 
üçtərəflL Bəyanatın 9-cu bəndLndə nəzər-
də tutulan Azərbaycandan Azərbaycana 
( Naxçıvana) maneəsLz keçLdL İran ərazL-
sLndə ehtLmal olunan varLantla müqayLsə 
edərkən deyLr kL, bu məsələdə problem 
yoxdur. İranın təklLf etdLyL varLant bLzLm 
üçün də məqbuldur. 

ManeəsLz keçLd Azərbaycan ərazL-
sLndən keçəcək bütün kommunLkasLyala-
ra aLddLr. Guya, ortaya atdığı və heç kəs 

tərə¿ndən cLddLyə alınmayan “sülh kəsLş-
məsL” elə bunu nəzərdə tutur. İran varLan-
tındakı şərtlər ErmənLstan üçün də məq-
buldur deyLr. Bu ¿krL ona görə deyLr kL, 
Azərbaycanın yenL seçLm edəcəyLndən qor-
xur. 3aşLnyanın bu çıxışından sonra ermənL 
mütəxəssLslər, onun təblLğatçıları faydalı 
dəhlLzdən, tranzLt gəlLrlərLndən və Ermə-
nLstanın buradan hər Ll 4–5 mLlyard gəlLr 
götürəcəyLndən bəhs etməyə başlayıblar. 
BəlL, bu məsələdə İrəvanın mövqeyLndəkL 
yumşalma qeyd edLlməlLdLr. 

Əlbəttə, elə yuxarıda bəhs etdLyLmLz 
QərbL Azərbaycana qayıdışın məhz “sülh 
dəhlLzL”ndən keçəcəyL bLrmənalıdır. Son 
vaxtlar ermənL polLtoloqlar ondan danış-
mağa başlayıblar kL, Zəngəzur dəhlLzLnLn 
açılmasına ErmənLstan deyLl, İran maneçL-
lLk törədLr. Baş nazLrLn mətbuat konfransın-
da keçLdlə bağlı “xırdaladığı” nüanslardan 
sonra ErmənLstan medLası bu yolun  tezlLklə 
açılacağı ¿krLnL önə çıxarır. 3aşLnyan yenL 
təklLflə Azərbaycana üz tutubsa, Bakı 
İrəvanın bu məsələdə konstruktLv yanaş-
masını dəyərləndLrəcək. Bu, şübhəsLz kL, 
sülh danışıqlarının uğurla nətLcələnməsLnə 
də yardımçı ola bLlər. 

RəsmL İrəvan Qarabağı faktLkL olaraq 
Azərbaycan ərazLsL elan etsə də, hayların 
bu ərazLdən gözlərLnL tamamLlə çəkmədLyL 
məlumdur. ErmənLpərəst “kollektLv Qərb” 
hansı şəkLldəsə Qarabağı könüllü tərk et-
mLş ermənLlərL gerL qaytarmağa çalışır. Bu 
təşəbbüslər onu göstərLr kL, bölgədə mü-
naqLşə ab-havasının, gərgLnlLyLn qalması 
ErmənLstanı yenL müharLbəyə sövq edə 
bLlər. ÜstəlLk, ermənL cəmLyyətLnLn daşnak 
düşüncəlL radLkal kəsLmLndə revanşLzm 
xəyalları asanlıqla yox olmayacaq. 

Dövlət olaraq ErmənLstan öz təhlükə-
sLzlLyLnL bəhanə gətLrərək sLlahlanacaq və 
ona bu Lşdə həvəslə yardım edən ölkələr 
var. İndL ErmənLstanı Fransa və HLndLs-
tan sLlahlandırır. Sabah başqa ölkələr də 
ola bLlər və mLlLtarLzmLn qarşısını almaq 
üçün xüsusL beynəlxalq mexanLzmL tətbLq 
etmək mümkün deyLl. ErmənLstan, əlbəttə 
kL, Azərbaycana qarşı sLlahlanır. Bunu bLl-
dLyLmLzdən önləyLcL tədbLrlərL özümüz al-
malıyıq.

Zəngəzur dəhlLzL məsələsLnə qayı-
daraq onu da qeyd etməlLyLk kL, TürkLyə 
də, Azərbaycan da bu yolun açılmasının 
həyatL əhəmLyyətLnL, bölgə ölkələrLnLn Ln-
kLşafına təkan verəcəyLnL yaxşı bLlLrlər.  
3rezLdent İlham ƏlLyev bu dəhlLzLn açıl-
ması Llə bağlı qərarlı ¿kLrlərLnL bütün 
dünyaya bəyan edLb. TürkLyə lLderLnLn 
Azərbaycana gözlənLlən səfərLndən sonra, 
şübhəsLz kL, bLzLm hesablamadığımız bəzL 
sürprLz addımlar atıla bLlər. 
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İrəvan xanlığı və onun mahalları
Tarixi Azərbaycan diyarı olan İrəvan xanlığının əsası 1747-ci ildə 

Mirmehdi xan Əfşar tərəfindən qoyulub. İrəvan şəhəri xanlığın mərkəzi 
olmaqla eyni adı daşıyıb. Rusiya işğalından sonra I Nikolayın 21 mart 
1828-ci il tarixli fərmanına əsasən, İrəvan və Naxçıvan xanlıqları ləğv 
edilib. 

İrəvan toponLmLnLn etLmologLyası 
haqqında dLlçLlərLn ¿kLrlərL müxtəlLfdLr. 
Budaq Budaqovun və QLyasəddLn Qey-
bullayevLn qənaətLncə, İrəvan toponLmL 
türk mənşəlL Lr və fars mənşəlL van sözlərL-
nLn bLrləşməsLndən əmələ gəlLb. İr – dalğa-
varL dağ zLrvəsL � dağın gün düşən tərə¿, 
van Lsə yer mənasını bLldLrLr.

 Bu toponLmLn fərqlL səslənLş bLçLmlərL 
olan ErLvan � Arevan � Ervan � İrvan � Erre-
vant � İrLvan formalarının tərkLb hLssələrL 
qLsmLndə çıxış edən ar � er � Lr hLssəcLklərL-
nLn türk dLlLndə er � ər � kLşL� LgLd kLmL mə-
nalar Lfadə etdLyLnL qeyd edə bLlərLk. DLgər 
görüşə əsasən, İrəvan fars mənşəlL rəvan 
sözünün dLalektlərdə r samLtL Llə başlayan 
sözlərLn önünə L saLtLnLn artırılması Llə 
əmələ gəlLb. Fars dLlLndə rəvan – abad yer 
mənasını bLldLrLr. 

 X,X əsrLn rus tədqLqatçısı M.NLkols-
kL İrəvan toponLmLnLn burada yaşamış erL 
tayfasından əmələ gəlməsL, onların yaşa-
dığı yer olaraq adlandırılması qənaətLndə 
olub. DLgər bLr yanaşmaya görə, toponLm 
qədLm urartu dLlLndə mövcud olmuş ölkə � 
kənd � yer � şəhər mənalarını bLldLrən ebanL 
� abanL sözündən tarLxL zaman kəsLyLndə b 
samLtLnLn v Llə əvəzlənməsL Llə abanL � avan 
� avvan � əvan formasında dəyLşLb. 

 Bu ¿krLn tərəfdarları İrəvan sözünün 
,, komponentL qLsmLndə rəvan hLssəcLyLnL 
qəbul etməyərək onun urartu dLlLndə 
yer � ölkə mənalarını verən avvan � avan 
sözündən törəməsL qənaətLndədLrlər. Do-
layısı Llə qeyd etdLyLmLz görüşlərdən belə 
bLr nətLcə hasLl olur kL, İrəvan toponLmL 
hazırda sadə quruluşlu görünsə də, tarLxL 
zaman kəsLyLndə Lr � er və ebanL � avvan 
� avan hLssəcLklərLnLn bLrləşməsL Llə əmələ 
gəlmLş mürəkkəb quruluşlu etnotoponLm 
olub. Belə kL, qədLm türk dLllərLndə Lr � 
er – yer � ölkə � ərazL mənası Llə bərabər 
kLşL � LgLd � ər və avan – ölkə � kənd � yer � 
şəhər sözlərLnLn bLrləşməsL Llə əmələ gəl-
mLş LgLdlər ölkəsL mənasını bLldLrLr.

İrəvan xanlığı Qarabağ, Naxçıvan, 
Gəncə, Maku xanlıqları, Osmanlı Lmpe-
rLyası, KartlL-KaxetLya çarlıqları Llə qonşu 
LdL. Xanlıq Ağrı düzənlLyL, Dərələyəz və 
Göyçə gölü arasında genLş bLr ərazLnL 
əhatə edLrdL. İrəvan xanlığı keçmLş Çuxur-
səd bəylərbəylLyLnLn ərazLsLnLn böyük bLr 
 hLssəsLnL əhatə etmLşdLr. İrəvan xanlığı 15 
mahaldan: Göyçə, ZəngLbasar, VedLbasar, 
Dərələyəz, GərnLbasar, Qırxbulaq, TalLn, 
KarbL, Abaran, Şörəyel, Ağbaba, Sərdara-
bad, DərəçLçək, 3əmbək və /orudan Lbarət 
olmuşdur. 

Göyçə İrəvan xanlığının ən böyük ma-
halllarından bLrL olub. Bu ada Llk dəfə X,V 
əsrə aLd “Zeynə tarLxLl güzLdə” əsərLndə 
rast gəlLnLr. Mahalın adı eynL adlı göldən 
götürülüb. HLdronom göy (suyunun rəngL, 
saflığı və duruluğuna görə adlandırılıb) 
və göl sözlərLndən əmələ gəlLb, zamanla 
Göyçaydan – Göyçə formasına dönüşüb. 
ErmənLlər tərə¿ndən sev (qara) və vank 
(kLlsə) sözlərLnLn bLrləşməsL Llə ərazLdə al-
banlar tərə¿ndən qara daşdan tLkLlmLş kLl-
səyə uyğun olaraq dəyLşdLrLlərək Sevvank, 

hazırda Lsə Sevan formasını alıb. 
 Zəngəzur etnotoponLmL dərə mənasını 

bLldLrən zur və yarğan məfhumunu Lfadə 
edən car � zar � zər sözlərLndən əmələ gəlLb. 
DLgər görüşə görə, toponLm türk mənşəlL 
zəngLlər tayfasının adı Llə bağlıdır. Faruk 
Sümər onları ƏlcəzaLr və SurLyanın ha-
kLmlərL olaraq qeyd edLr. 

Zəngibasar hLdrotoponLm olmaqla 
adını ərazLsLndən axan  ZəngLçaydan 
götürüb. Bu çayın daşıb mövcud ərazLnL 
basması Llə mahal ZəngLbasar adlandırılıb. 
BLr dLgər görüşə görə, etnotoponLm ol-
maqla adı zəngL tayfaları Llə bağlıdır. 1950-
cL Lldə adı ermənLləşdLrLlərək MasLs olub. 
ZəngLbasar rayonu, həmçLnLn onun LnzLbatL 
mərkəzL olan Uluxanlı ərazL vahLdLnLn də 
adı MasLs olaraq ermənLləşdLrLlLb. MasLs 
sözünün kökü ermənLcə mas – sahə � hLssə 
mənasını bLldLrLr. MasLs sözü, eynL zaman-
da, qədLm pəhləvL dLlLndə ən böyük, proto 
HLnd-Avropa dLllərLndə dağ mənasını bLl-
dLrLr. 

Vedibasar toponLmL ərəb dLlLndəkL 
΅΍ΩΉ >vadL@ və basar sözlərLndən əmələ gə-
lLb. 1968-cL Lldə adı Ararat olaraq dəyLşdL-
rLlLb. Ararat adı Lsə b.e.ə. ,X əsrdə yaşamış 
urartulular tərə¿ndən Arardu � Urartu for-
masında yüksək dağ mənasını bLldLrLb. Ha-
zırda ermənLlər TürkLyə ərazLsLndəkL Ağrı 
dağını da Ararat adlandırırlar. 

Dərələyəz mahalı eynL adlı dağ sLlsL-
ləsL Llə Arpaçay və Naxçıvançay arasında 
yer alan tarLxL toponLmlərLmLzdən bLrLdLr. 
İ.Bayramovun qənaətLncə, toponLm dərə 
və alagöz etnonLmlərLnLn bLrləşməsLndən 
əmələ gəlLb. Dərələyəz oykonLmLnə Göy-
göl və Xocalı rayonlarının tərkLbLndə də 
rast gəlLnLr. Hazırda adı ermənLləşdLrL-
lərək Vayotsdzor adlandırılır. HəmçLnLn, 
qeyd edLlməlLdLr kL, Dərələyəz mahalın-
da yerləşən Kəlyataq, Boyadərə, Gəncək, 
Boğacıq və s. kLmL yaşayış məskənlərL-
nLn adları da ermənLlər tərə¿ndən təhrLfə 
məruz qalaraq dəyLşdLrLlLb.

Gərnibasar mahalı hLdrotoponLm 
olmaqla adını ərazLdən axan GərnL çayın-
dan alıb. GərnL sözü urartu dLlLndə qala 
mənasını bLldLrLr. 1935-cL Lldə GərnLbasar 
mahalına daxLl olan MəsLmlL, BayraməlL 
qışlağı, İmamverdL qalası məntəqələrLnLn, 
1945-cL Lldə mahalın adı ermənLləşdLrL-
lərək Artaşat olaraq dəyLşdLrLlLb.

Qırxbulaq mahalının adı ərazLdən 
axan eynL adlı çaydan alınıb. Qırxbulaq 
adına QərbL Azərbaycanda nahLyə, kənd, 
çay, ŞəkLdə oykonLm olaraq rast gəlLnLr. 
Adı öncə Ellər, daha sonra Abovyan ola-
raq ermənLləşdLrLlLb. EynL adlı kəndLn Lsə 
1935-cL Lldə öncə Razdan, daha sonra – 
1967-cL Lldə Gexaşen olaraq təhrLf edLlLb.

Talin mahalı qədLm ərazL va-
hLdlərLndən olmaqla, adı mürəkkəb quru-
luşlu ¿totoponLmdLr. ToponLm türk mənşəlL 
tal Llə Ln sözlərLnLn bLrləşməsLndən əmələ 
gəlLb. Tal sözü türk dLlLndə söyüd � söyüd 
kolu, Ln Lsə daxma � koma � mağara mə-
nalarını bLldLrLr. Adı ermənLləşdLrLlərək 
Araqatsotn olub. 

Karbi mahalı türk mənşəlL kar sözünə 
Llə –pL şəkLlçLsLnLn artırılması Llə əmələ 
gəlLb. Öz növbəsLndə, kar – möhkəm yer � 
qala sözü –p � –pL � –pe vahLdL Llə bLrləşərək 
el � tayfa � qəbLlə mənasını bLldLrLr. 1930-cu 
Lldə adı dəyLşrLlLb və Aştarak olub. 

Abaran mahalının adı türk mənşəlL 
apar sözünə –an cəm şəkLlçLsLnLn artırıl-
ması Llə yaranıb, avarların yaşadığı yer mə-
nasını bLldLrLb. AlLmlərLn qənaətLnə görə, 
bu toponLm XV, əsrdə İrəvan ərazLsLndə 
mövcud olmuş Abaranoğlu kəndLnLn adı 
Llə bağlıdır. bu ad 1930-cu Lldə ermənLlər 
tərə¿ndən Apran olaraq dəyLşdLrLlLb.

Şörəyel mahalı Şörəyel � Şürəyel sul-
tanlığının ərazLsLnL təşkLl edLrdL. İrəvan qu-
bernLyasının ŞLrakel nahLyəsLndə eynL adı 
daşıyan kəndLn olduğu məlumdur. HəmçL-
nLn kəndLn bLr dLgər adı Boğazkəsən olub. 
Türk mənşəlL toponLm Lnsan boğazı for-
malı yer � dar keçLd mənalarını bLldLrLr. Adı 
ermənLləşdLrLlərək ŞLrak olub. 

Ağbaba mahalı adını TürkLyə Llə 
sərhəddə yerləşən eynL adlı dağdan alıb 
kL, o da ərazLdə yerləşən pLrLn adından 
götürülüb. ToponLm Ώ΍Ώ΍ ΍Υ໒ >əxL baba@ 
LfadəsLnLn təhrLf edLlmLş formasıdır. Ermə-
nLlər buranı ŞLraka çevLrLblər. 

Sərdarabad mahalı sərdar –  dövlətL, 
vLlayətL Ldarə edən hakLm və abad (hazır-
da Lfadə etdLyL məna Llə eynLdLr) sözlərLnLn 
bLrləşməsLndən əmələ gəlməklə sərdarın 
abad etdLyL � sərdarın saldığı kənd � sərdarın 
əsasını qoyduğu kənd mənalarını bLldLrLr. 
Öz növbəsLndə sərdar – İrəvan xanının 
adını Lfadə edLrdL. 1935-cL Lldə toponLm 
Oktemberyan olaraq ermənLləşdLrLlLb.

Dərəçiçək mahalının adı ərazLdə 
yerləşən eynL adlı dərədən götürülüb. 
1935-cL Lldə mahalın ərazLsLndə yerləşən 
Eşşək quduran, ƏlLpapaq, Qonaqgörməz 
toponLmlərL ermənLləşdLrLlLb, 1946-cı Lldə 
DərəçLçək adı Tsakadzor, 1959-cu Lldə Lsə 
Hrazdan olaraq dəyLşdLrLlLb.

3əmbək mahalı qədLm türk dLllərLndə 
dar keçLd mənasını bLldLrən paam � baam 
Llə təpəlLk � zLrvə məhfumunu Lfadə edən 
bak � bək hLssəcLklərLnLn bLrləşməsLndən 
əmələ gəlLb. ToponLm dar keçLd yanındakı 
təpəlLk � yüksəklLkdə olan kənd mənalarını 
bLldLrLr. Mahal ərazLsLndən eynL adlı çayın 
axdığını nəzərə alan bəzL tədqLqatçılar bu 
oykonLmL hLdrotoponLm olaraq qəbul edLr. 
Adı /orL olaraq ermənLləşdLrLlLb.

Loru mahalı Borçalı nahLyəsLnLn 
dağlıq cənub hLsssəsLndə yerləşdLyLndən 
Dağ Borçalı olaraq adlandırılıb. 1918-cL 
Lldə ermənLlərLn hücumu, 1922-cL Lldə Lsə 
bolşevLk hökumətLnLn qərarı Llə Llhaq edL-
lLb. 

ErmənLlərLn adlarına “düzəlLş” etdLyL 
İrəvan xanlığının mahalları, toponLmlərL-
nLn leksLk-etLmolojL təhlLlL onların türk 
yurdu olduğunu sübuta yetLrLr. Haylar 
tərə¿ndən adları dəyLşdLrLlsə də, Lstər tarLxL 
qaynaqlar, Lstərsə də qoyulan saxta adların 
gerçəklLklə bağlılığının, tarLxL kökünün ol-
maması İrəvan torpağının əsl sahLblərLnLn 
azərbaycanlılar olduğunun sübutudur. 

EOQXUΩ� H Ü SE Y NOVA,  
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Etimologiya, toponimika

Qayıdışın “sülh dəhlizi”

Ermənilərin Qərbi Azərbaycanda vandallıq aksiyaları
1988-ci ildən bəri Azərbaycana 

qarşı düşmənçiliyi, işğalçılığı və van-
dallığı açıq dövlət siyasəti səviyyə-
sində həyata keçirmiş Ermənistan  
Qarabağla yanaşı, yerli əhalisini son 
nəfərinədək deportasiya etdiyi Qərbi 
Azərbaycanda xalqımızın çoxəsrlik 
mövcudluğunun izlərini yox etmişlər.

AMEA Tarix və Etnologiya İnstitutunun 
əməkdaşı Faiq İsmayılovun davamlı araş-
dırmalarında qonşu ölkənin bu misilsiz van-
dallıq aksiyaları əhatəli yer tutur. Tədqiqatçı  
“Zəngəzur abidələri ermənilər tərəfindən 
kütləvi şəkildə məhv edilir” adlı növbəti ya-
zısında bildirir ki, Ermənistan hakimiyyəti 
soydaşlarımızın qovulduqları tarixi torpaq-
larımızda məqsədyönlü şəkildə həm etnik, 
həm də mədəni soyqırımı siyasəti aparmaq-
la bu ərazilərin tarixi və əzəli sakinləri olan 
azərbaycanlıların izlərini silməyə çalışmış, 
xalqımızın mədəni irsini talamış, dağıtmış, 
özününküləşdirmişdir. Onlar bu düşmənçi-
liklə tariximizə və mədəniyyətimizə sağal-

maz yaralar vurmuşlar.
Tarixçi göstərir ki, indiki Ermənistanın 

bütün ərazilərində qədim toponimlər artıq 
çoxdan erməni adları ilə əvəzlənib. 1988-ci 
ildən başlanan etnik təmizləmə nəticəsində 
250 min azərbaycanlının əmlakı və xalqı-
mızın mədəni irs nümunələri mənimsəni-
lib. İndiki Ermənistan ərazisində vandallar 

Azərbaycana məxsus 3 min 500 tarix və mə-
dəniyyət abidəsini, 500 qəbiristanlığı, 391 
məscidi dağıdaraq tamamilə yox ediblər.

Ermənistanın siyasi rəhbərliyinin göstə-
rişi ilə təkcə Qərbi Zəngəzurun Qafan, Meh-
ri, Xot, Şinuayr, Əlidərə yaşayış məntəqələ-
rində dağıdılmış 900-dən çox tarix və 
mədəniyyət abidəsinin xarabalıqları bu 

gün də qalmaqdadır. Bu məntəqələri müşa-
hidə edəndə adama elə gəlir ki, sanki, bu-
rada cəhənnəmlə cənnətin mübarizəsi gedib. 
Bu kəndlərdə ermənilər 900-dən çox tarix 
və mədəniyyət abidəsini məhv ediblər. Bun-
lar yaşayış evləri, məscidlər, alban dövrü 
bazilika və sovməələr, bədii daş nümunələ-
ri, qəbirüstü abidələr, qəbir daşları, at-qoç 

fiqurları kimi maddi mədəniyyət irsimizdir.
Faiq İsmayılov 1988–1990-cı illərdə 

Ermənistan millətçilərinin yer üzündən sil-
dikləri Xot, Şinuayr və Əlidərə  kəndlərinin 
xarabalıqlarının mənzərəsini də XQ-yə təq-
dim edib.

T.5ÜSTƏ0Lİ�� 
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Xot kəndiŞinuayr kəndiƏlidərə kəndi
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